
FOREARM LIGHT MOUNTS - FOREARM LIGHT MOUNT - LONG

The Midwest Industries Forearm Light Mounts. Short Forearm Light Mount:
Mounting hardware included Will fit AR series handguards with large or small
holes  Hard coat anodized 6061 aluminum construction  In most circumstances
you will be able to use standard heat shields after installation WILL NOT FIT
GEN2 SS HANDGUARDS.  Weight .7oz Long Forearm Light Mount:  Mounting
hardware included  Will fit plastic "GI type" AR series handguards with large or
small holes  Hard coat anodized 6061 aluminum construction In most
circumstances you will be able to use standard heat shields after installation 
WILL NOT FIT GEN2 SS HANDGUARDS  WILL NOT FIT M-Lok HAND
GUARDS WILL NOT FIT KEYMOD HAND GUARDS  Weight 1.7oz

Attributes

Name: FOREARM LIGHT MOUNT - LONG
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100061557
Mfr. No.: MCTAR-03
Color: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.129kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 95mm
UPC: 813537013036

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
FOREARM LIGHT MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der FOREARM LIGHT MOUNTS von Midwest Industries. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine sichere und effiziente Montage von Lichtquellen an ARSerie Handguards zu ermöglichen. Bitte
lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Gruppen fern.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Zubehör für Feuerwaffen.
Informieren Sie sich über Rückrufmeldungen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der
EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Kompatibilität:
Verwenden Sie die Forearm Light Mount nur mit ARSerie Handguards, die große oder kleine Löcher
haben.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit GEN2 SS Handguards, MLok Handguards oder Keymod
Handguards kompatibel ist.

Installation:
Stellen Sie sicher, dass alle Montagematerialien ordnungsgemäß und fest angebracht sind.
Überprüfen Sie nach der Installation, dass das Licht sicher montiert ist und keine Bewegungen
aufweist.

Gewicht:
Beachten Sie das Gewicht der Mounts (0,7 oz für die kurze und 1,7 oz für die lange Version) und
stellen Sie sicher, dass Ihr Handguard das Gewicht tragen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Montagematerialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Kompatibilität Ihres Handguards mit der Forearm Light Mount.

Installation:

Montieren Sie die kurze Forearm Light Mount:
Verwenden Sie die enthaltenen Montagematerialien.
Befestigen Sie die Mount an den vorgesehenen Stellen auf dem Handguard.
Stellen Sie sicher, dass die Mount fest und sicher sitzt.

Montieren Sie die lange Forearm Light Mount:
Verwenden Sie die enthaltenen Montagematerialien.
Befestigen Sie die Mount an den vorgesehenen Stellen auf dem Handguard.
Stellen Sie sicher, dass die Mount fest und sicher sitzt.

Nutzung:

Nach der Installation können Sie StandardHitzeschilde verwenden, solange diese mit der Mount
kompatibel sind.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und den Zustand der Mount während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Recyceln Sie Materialien, wo dies möglich ist, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung der FOREARM LIGHT MOUNTS von Midwest
Industries wenden Sie sich bitte an den entsprechenden EUKontaktpunkt oder den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben.
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FOREARM LIGHT MOUNTS SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Midwest Industries Forearm Light Mounts. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the Forearm Light Mount is compatible with your firearm's handguard.
Always follow the manufacturer’s instructions for installation and usage.
Inspect the product for any visible damage or defects before use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Warning:
The Short Forearm Light Mount is not compatible with GEN2 SS handguards.
The Long Forearm Light Mount is not compatible with GEN2 SS handguards, MLok hand guards, or
Keymod hand guards.

Installation Warning:
Ensure that the mounting hardware is securely fastened to prevent accidental detachment during use.

Weight Consideration:
The Short Forearm Light Mount weighs 0.7 oz, and the Long Forearm Light Mount weighs 1.7 oz.
Ensure your firearm can accommodate this additional weight without affecting balance or handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and the included mounting hardware.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

For both Short and Long Forearm Light Mounts:
Align the mount with the handguard, ensuring it fits securely into the designated holes (large or
small).
Attach the mount using the provided hardware.
Tighten the screws or bolts firmly, but avoid overtightening, which may cause damage.

Usage:

After installation, check that the mount is secure before attaching any accessories.
Regularly inspect the mount and hardware for signs of wear or loosening, especially after heavy use.

Disposal Instructions
Dispose of the Forearm Light Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, take it to a designated collection point for
recycling or proper disposal.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries regarding safety, please contact the manufacturer directly. Ensure you have the
product details ready for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper use and maintenance of the Midwest Industries
Forearm Light Mounts will help ensure a safe and enjoyable experience.
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Guide de sécurité pour le support de lumière pour
gardemain Midwest Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lumière pour gardemain de Midwest Industries. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le support.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des fixations pour éviter tout accident.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas installer le support de lumière sur des gardemains non compatibles, tels que les gardemains GEN2
SS, MLok, ou KeyMod.
Assurezvous que toutes les pièces de montage sont correctement fixées avant d'utiliser le produit.
Ne pas exposer le support à des chocs violents ou à des impacts directs.
Utilisez uniquement des boucliers thermiques standard après l'installation, si nécessaire.
Évitez de surcharger le support avec des accessoires supplémentaires qui pourraient compromettre sa
stabilité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparez votre matériel : Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires et le matériel de montage inclus
dans l'emballage.
Vérifiez la compatibilité : Assurezvous que votre gardemain est compatible avec le support (gardemain AR
avec trous grands ou petits).
Fixez le support :

Positionnez le support sur le gardemain.
Utilisez les vis et les fixations fournies pour sécuriser le support en suivant les instructions spécifiques.
Serrez toutes les vis de manière appropriée, sans forcer.

Vérifiez l'installation : Assurezvous que le support est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Une fois installé, vous pouvez fixer votre lumière sur le support.
Vérifiez régulièrement que la lumière est correctement fixée et qu'il n'y a pas de signes d'usure ou de
dommages.
En cas de problème, retirez la lumière et inspectez le support pour tout dommage.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en aluminium.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre
support de lumière pour gardemain Midwest Industries. Merci de votre attention et de votre coopération.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Luci del ForeEnd Midwest Industries

Introduzione
Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per l'utilizzo del Supporto per Luci del ForeEnd Midwest
Industries, disponibile in versioni corta e lunga. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Verificare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Supporto per Luci su guardrail che non siano compatibili, come i guardrail GEN2 SS, MLok e
Keymod.
Assicurarsi che il montaggio sia effettuato correttamente seguendo le istruzioni fornite.
Non sovraccaricare il supporto con accessori o luci che superano il peso massimo indicato (0,7 oz per il
supporto corto e 1,7 oz per il supporto lungo).
Durante l'installazione, indossare occhiali protettivi per evitare lesioni agli occhi.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Supporto per Luci Corto

Contenuto della Confezione: Verificare che il pacco contenga il supporto per luci corto e l'hardware di
montaggio.
Compatibilità: Assicurarsi che il supporto sia utilizzato su guardrail AR con fori grandi o piccoli.
Installazione:

Posizionare il supporto sul guardrail.
Utilizzare l'hardware di montaggio incluso per fissare il supporto.
Controllare che il supporto sia ben saldo prima di utilizzare il prodotto.

Uso: Montare la luce desiderata sul supporto e assicurarsi che sia ben fissata.

Supporto per Luci Lungo

Contenuto della Confezione: Verificare che il pacco contenga il supporto per luci lungo e l'hardware di
montaggio.
Compatibilità: Assicurarsi che il supporto sia utilizzato su guardrail AR in plastica "tipo GI" con fori grandi o
piccoli.
Installazione:

Posizionare il supporto sul guardrail.
Utilizzare l'hardware di montaggio incluso per fissare il supporto.
Controllare che il supporto sia ben saldo prima di utilizzare il prodotto.

Uso: Montare la luce desiderata sul supporto e assicurarsi che sia ben fissata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE).
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Utilizzare i punti di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il produttore o consultare il sito web
ufficiale di Midwest Industries. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla mocowania świateł do
rękojeści LONG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania świateł do rękojeści od Midwest Industries. Nasze produkty są zaprojektowane z
myślą o bezpieczeństwie i funkcjonalności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz długotrwałe zadowolenie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj mocowanie w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokiej temperatury.
Regularnie sprawdzaj stan mocowania oraz jego elementów montażowych.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań korzystania z produktu.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj mocowania, jeśli jest uszkodzone lub niekompletne.
Upewnij się, że wszystkie elementy mocujące są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie stosuj mocowania w połączeniu z rękojeściami, które nie są zgodne z jego specyfikacją (np. GEN2 SS,
MLok, KEYMOD).
Trzymaj mocowanie z dala od dzieci oraz osób, które nie są przeszkolone w zakresie jego użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Sprawdź, czy posiadasz wszystkie elementy montażowe dołączone do zestawu.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja mocowania:

Zdejmij osłonę cieplną, jeśli jest zainstalowana.
Umieść mocowanie w odpowiednim miejscu na rękojeści AR, upewniając się, że otwory są zgodne.
Przykręć mocowanie za pomocą dostarczonych elementów montażowych, upewniając się, że jest ono
stabilne i nie porusza się.

Użytkowanie mocowania:

Po zainstalowaniu mocowania, możesz zamontować światło zgodnie z jego instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj, czy mocowanie jest stabilne i nie wymaga dodatkowego dokręcenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj mocowania do ogólnych odpadów, jeśli jest wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi (np. aluminium).
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu elektronicznego i materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Zachęcamy również do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów do odpowiednich władz
oraz do sprawdzania aktualizacji dotyczących wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za wybór mocowania świateł do rękojeści od Midwest Industries. Bezpieczeństwo i satysfakcja naszych
klientów są dla nas najważniejsze.
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FOREARM LIGHT MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
FOREARM LIGHT MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa
kiinnittää valaisimia ARsarjan etukahvoihin. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja
tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita, jotka tulevat tuotteen mukana.
Varmista, että etukahva on yhteensopiva valaisimen kiinnityksen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se ei sovi GEN2 SS, MLok tai Keymod etukahvoihin.
Älä ylitä suositeltua painorajoitusta, joka on 0.7oz (lyhyt etuosa) ja 1.7oz (pitkä etuosa).

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja kiinnitystarvikkeet.
Tarkista, että etukahva on puhdas ja ehjä.

Asennus

Kiinnitä lyhyt etuosa valaisimen kiinnitys ARsarjan etukahvaan, jossa on suuret tai pienet reiät.
Kiinnitä pitkä etuosa valaisimen kiinnitys muovisiin "GItyyppisiin" ARsarjan etukahvoihin.
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet on asennettu tiukasti ja oikein.

Käyttö

Käynnistä valaisin ja testaa sen toiminta ennen käyttöä.
Varmista, että valaisin on turvallisesti kiinnitetty, ennen kuin käytät tuotetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, mikäli mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotteen takaisinvetotietojen varalta.

Yhteenveto
FOREARM LIGHT MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja asennuksen. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen asia.
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Säkerhetsinstruktioner för Midwest Industries
Forearm Light Mounts

Introduktion
Tack för att du har valt Midwest Industries Forearm Light Mounts. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
pålitlig lösning för montering av belysning på ditt ARserie handskydd. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med ditt handskydd innan installation.
Använd produkten endast för avsedd användning.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Om du upptäcker några defekter, avbryt användningen omedelbart och kontakta tillverkaren.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpliga skyddsglasögon när du installerar eller hanterar produkten.
Säkerställ att alla monteringsskruvar är ordentligt åtdragna för att förhindra att produkten lossnar under
användning.
Undvik att använda produkten i extrema miljöer som kan påverka dess prestanda.
Använd inte produkten med handskydd som inte är kompatibla, såsom GEN2 SS, MLok eller Keymod
handskydd.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Kort Forearm Light Mount:

Kontrollera att monteringshårdvaran är inkluderad.
Placera mounten på handskyddet och justera den så att den passar i de stora eller små hålen.
Använd den medföljande hårdvaran för att fästa mounten ordentligt.
Kontrollera att den är korrekt installerad innan användning.

Montering av Lång Forearm Light Mount:

Kontrollera att monteringshårdvaran är inkluderad.
Placera mounten på handskyddet och justera den så att den passar i de stora eller små hålen.
Använd den medföljande hårdvaran för att fästa mounten ordentligt.
Kontrollera att den är korrekt installerad innan användning.

Användning:

När din belysning är installerad, testa den för att säkerställa att den fungerar som den ska.
Använd produkten endast med belysning som är avsedd för användning med Forearm Light Mounts.

Avfallsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt
för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Midwest
Industries Forearm Light Mounts. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av våra produkter.




